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Oco0smmBocTi BikuBaHHS cJaiB Yes i No B XyZ10:KHbOMY AUCKYPCI

Yes / max i no / ni € 4acTo BXKHMBAaHUMH CJIOBaMH aHTJIIMCHKOI MOBH. JlesKi
JIHTBICTUYHI JpKeperna BU3HAYAKOTh 1X SIK BUTYKH, YAaCTKU a00 NPHUCIIBHUKHU [&:
1030, 1774; 7; 6; 11]. Inmi BYeHi 3a3Ha4yar0Th, IO Ha BIAMIHY BIJl Y9acTOK, SKI
BXOJIATH B PEUYEHHS 1 3B’SI3YIOTh UM YTOYHIOIOTH MOTO YIEHH, yes i no CTOATh 103a
peUeHHSIM. Yes 1 no He MOKHA HAa3BaTH TaKOXK BUTYKaMH, TaK SK HE3BAKAIOUW Ha
JesKy iX NOJIOHICTh (CTOSATH M03a PEUCHHSIMU 1 BUPAXXKAIOTh HE BU3HAUYEHY IYMKY,
a PeakIfii0 Ha BUCJIOBIIIOBAHHS), aHATI30BaHI CJIOBA BUPAXAIOTh BIAHOIIEHHS, IO
0a3yeTbCs Ha PO3YMOBIM OIlIHII — 3rojly a00 HE3roay, TOOTO I1HTEIEKTyaJbHY
peaxiito MOBLSI Ha BHCIOBJIEHY CHIBPO3MOBHUKOM JYyMKY, a HE €MOIliiiHe
ctaBieHHs [1: 179]. Ha BigmiHy Bl NPUCTIBHUKIB, Ves 1 N0 HE € YWICHAMH PEYECHHS.
Mu noaiiaseMo IO THX TPaMaTHUCTIB, K1 BBAXKaIOTh, IO yes 1 1o YTBOPIOIOTH
OKpeMy 4YacTHMHY MOBH, SIKy HA3MBAaIOTh CJIOBAMH 3arajlbHOr0 CTBEPKCHHS 1
3anepedeHHs [1: 179], cioBamu Biamosiai / response words [4: 204], cioBamu-
peuenHs / sentence words, word sentences, or pro-sentences [11].

CrnoBa yes 1 no 3yCTpIHarOThCS MICIS CTUMYJIOIOYOI PEIUIiKUA, BUPAKEHUN
PEUYCHHSIMU P13HOTO KOMYHIKaTUBHOTO CIIPSIMYBaHHS.

BoHu MOXXyTh OyTH YaCTMHOIO BIAMOBIAI, IO CTOITh MICJS CIIOHYKAJIHHOTO
peuenns: Drive carefullyl — (Yes) I will. Don t take any risks — (No) I won't [2].

Po3noBigHi pedeHHs, IO HE BHMAararTh OyIab-fKOi BIAMOBIAI, 1HOAL
CYIpPOBOJKYIOTHCSl CJIOBaMHU BIJIMOBIAI, MO0 BUPA3UTH IHTEPEC, 3JAMBYBaHHI,
HACOJIONY, *anb Tomo| 5: 97]. Hanpukinan:

1)“... he’s got some sort of job in the East.” — “Yes, he’s a doctor... [8: 27].

2) "I should grow used to it. ” — “No, it is out of the question...” [8: 158].

[HOMI MOBII MIATBEPMKYIOTh YU 3alEpeuyioTh JyMKY, BHCIIOBIEHY Y
MOTIEPETHHOMY PO3IIOBITHOMY PEUCHHIO:

1. “Your mother told me that you were going to have a baby”. — “Yes”. [8:
281].

2. “The early morning air cannot be good for her.” — “No, no.” said Kitty.

[8: 181].


https://en.wikipedia.org/wiki/Sentence_words
https://en.wikipedia.org/wiki/Pro-sentence
https://en.wikipedia.org/wiki/Word_sentences

Ha BigmiHy BiJl HEUHCIICHHUX MPUKIAAIB, B SIKUX yes 1 10 BXKUBAIOTHCS TICTIsS
PO3MOBITHUX PEUYECHB, MUTAHHS YaCTO CYNPOBOIKYIOThCS 3a3HAYEHUMU CJIOBaMHU.

[IuTaHHsS YTBOPIOIOTHCS MOBIIEM, 00 OTpUMATH MEBHY 1H(OpMaIiO0 Bij
aapecara. Taka KOMYHIKaTUBHA CHPSAMOBAHICTh NMUTAJIbHUX PEYEHb BHU3HAYAE iX
nepeBaKHE BXKUBAHHSA B JI1aJIOTIYHOMY MOBJIEHHI. B rpamaTnkax aHrmiichbKoi MOBU
BUJIUIAIOTh JIeKIIbKAa THUIIB TWTaHb: 3arajbHi (general questions), cremiaibHI
(pronominal questions), po3ninoBi (tag questions), anbrepHaTuBHI (alternative
questions) 1 po3noBiIHI (suggestive questions, declarative questions) [3: 10-14].

3aranpHi, pO3/IJIOBI Ta PO3MOBIAHI MUTAHHS BiIOMI MiJ HA3BOKO «Ye€S - NO
questions», Tak SK BOHM IependayaroTh JBa BapiaHTH BIANOBIAL: yes /| mak
CTBEP/IKYE BIPHICTh BUCJIOBIIEHOI AYMKH, 10 / Hi 3aNI€PEUyIOTh ii:

Yes — used to answer the question and say that sth is correct or true [9:
1774];

No — used to give a negative reply or statement [9: 1030].

[lutanHs, 1m0 BUMAararTh BIANOBIAI yes / max 4y no / ui (3arajbHi,
pPO3AUIOBI Ta pO3MOBIJIHI), HAa3UBalOTh 3aMKHyTUMHU /closed abo mnomsipuumu /
polarity [11]. Hanpukmnan:

1.3aranbHi: “Are you there?” — “Yes, I was thinking...”’[8: 57];

“Are you thinking of going home?” — “No.” [8: 174].

2.Po3ninoBi: "I haven’t put a hat on. There’s no need, is there?” — “No.” [8:
214].

3)PosnoBinni: "Of course you are a Protestant?” she asked — “Yes.” [8:
159].

“You ‘re not staying for my sake?” — “No...”’[8: 194].

BignoBiges Ha TMTaHHSA, IO Mependayae BIAMOBIAL yes / mak 9 no / Hi,

Moske OyTu 1moBHOIO (Hanpukian: Do you know Mr. Bell? —Yes, I know Mr. Bell. /
No, I do not know Mr. Bell.) abo kopoTkorw (Hanpukiaa: Do you know Mr. Bell? —

Yes, I do. / No, I don’t. B xOpOTKiii BIAMIOBI/II IOCUTh BUKOPUCTATH CJIOBO yes / no,

miaMeT 1 moTpiOHe gonomixkHe (200 MoIaIbHE) A1ECTIOBO.

B rpamatuiii cyyacHoi aHTIiHCbKOT MOBH 3a3HAYa€ThCS, 110 B J1aJOTTYHOMY
MOBJICHHI H€ € THUIOBMM BXXHMBaHHS TMOBHHMX ¢(opMm [2]. Hampuknan, poman
VY.Comepcera Moema «Po3maiiboBaHa 3aBica» HE MICTUTh OJIHOT TOBHOI ()OPMH B
mianoriyHux (pparMeHTax nepcoHaKHOro MOBJIEHHS [ 8].

B nesxux Bumagkax BIANOBIAh HA MOCTABJICHE MHUTAHHS € EIINTUYHOIO, B
AKIA TPOMyIIeH] CTPYKTYPHO BaXKJIMB1 €JIEMEHTH, IO JIETKO IMOHOBIIOIOTHCA 3

KoHTeKcTy: Have you done it? — Yes, I have. (=Yes, I have done it).



3B'130K MDK MHTAHHSIM 1 BIANOBIAAIO MIACHIIOETHCS — EIINTUYHOIO
BIJIMOBII/IIO: YHUKHEHHS TIOBTOPY MEBHUX JIIHTBICTUYHUX €JIEMEHTIB 13 MUTaHHA Y
BIJIMOBI1 JO3BOJISIE 30CEPEUTH yBary Ha ToMmy, 110 € HoBoro [10. 266].

OpnocniBHI CTpyKTypu Yes . No, 10 HE CYIPOBOKYIOThCS IHIIUMH
CJIOBaMHM, € BaplaHTaMU CNINTUYHUX pedeHb: ~Was she due today? — “Yes.” [8:
194]. = (Yes, she was due today). I'pamaTuKu aHTJIIMCHKOI MOBH 3a3HA4ar0Th, 110
Taki (OpMU € HETUNOBUMH [Jis J1aJIOTIYHOTO MOBJIEHHS, TaK $K BOHU
copuiiMaroTbes SIK HeApyxkHI uyu rpy01 [2] ¥V pomanit Y.Comepcera Moema
«Po3manboBana 3aBica» gumie koino 10% mpukiamiB  MaloOTh  OJHOCIIBHI
BinnoBiai Yes / No. lle MoBJIeHHEBI (PparMeHTH, KOJIM MOBEIb HE Oakae pO3BUBATH
TeMy pPO3MOBH, J0JIal04u Oylb-siKl HOB1 getami: “Must you stay?” — “Yes”.[8:
126].

B Gigpmocti BunagkiB (pemTi 90% aHami3oBaHUX IPHUKIIAIIB) yes I O
BXKUBAIOTHCS 31 (1) cmoBaMu, 1110 MOM SKIIYIOTh KAaTETOPUYHICTh BUCIIOBIIOBAHHS,
(2) cnoBamu BasguHOCTI abo (3) BUpazamu, siKi, TOJarOYM TEBHI HOB1 (PakTH Mpo
MpeAMET PO3MOBH, IMOKA3yIOTh 3aIliKaBICHICTh MOBII JO TEMH PO3MOBH Ta
JPYKHE CTABJICHHS JI0 CIIIBPO3MOBHUKA:

1) “Do people dance much there?” — “Oh, yes, I think so”’[8: 28];

2)“...would you like to come for a drive round the island?” — “No, thank
you” [8: 258];
3) "But are there only three and the Mother Superior now?” — “Oh, no,

more have taken their places. But there are six of them now...”[8: 128].
OTxe, coBa yes 1 no BXKUBAIOTHCSA B PI3HUX CTPYKTYPHUX THUIAX BIIMOBIII
B 3QJIE)KHOCTI B1JI KOMYHIKaTUBHOI CHTYyallli, I1HTEHII] MOBLS Ta MOro CTaBJICHHS

710 CIIBPO3MOBHHKIB Ta BUCIIOBJICHOI JTyMKH.
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